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(Banopoarcckuil HayuonanbHbLL YHUSEDCUEN)

OTPAKEHUE PYCCKOM KYJIbTYPHI B AHTJIOSI3BIYHOM TEKCTE

B Hacrosmei cTaThe paccMaTpUBarOTCS MPOOIEMBI OCBOCHHS PYCCKOW AEHCTBUTENBHOCTH AHTIIMMCKUM S3BIKOM Ha MpUMEpe
kuuru P. Maccu «Huxkomnaii u Anekcanapa» (Nicholas and Alexandra).
Kniouegvie cnosa: KynomypHo-MapkuposanHas 1eKCUKd, KCeHOHUMBbL, Ad0anmayusl.

IIpyc C. 1. BinTBopennsi pociiicbkoi KyJIbTypH B aHIJIOMOBHOMY TeKcTi. B naHiif crarTi po3mismaroThest HpoOieMu
OCBOEHHSI POCIHCHKOI pealbHOCTI aHIVIHCHKOI0 MOBOK Ha Tpukiaaai kurk P. Mecci «Mukonait i Onekcanapa» (Nicholas and
Alexandra).

Kniouoei cnosa: KynbmypHo-mapko8ana NeKcuka, KCeHOHimMu, adanmayis.

Prus S. I. The reflection of Russian culture in the English text. The article deals with the problem of Russian reality
mastering with the English language help in R. Massie’s book «Nicholas and Alexandray.
Key words: culturally marked words, xenonyms, adaptation.

Ilenp naHHOW CTaTbM — CHCTEMAaTU3MPOBATH JJIEMEHTBI PYCCKOM KYJBTYpBl, OTpPaXKEHHBIE B
IIPOM3BEICHUN aHIVIMHCKOro asTopa P. Mbacen, mnpoaHaiM3upoBaTh MPOLECC — aJanTalvu
COOTBETCTBYIOLIMX JIEKCUUYECKUX €IMHUII, MTOKa3aTh OCHOBHBIE CIIOCOOBI MX OMUCAHUS aHTJIUHCKUM
SA3BIKOM.

[Ipenmer uccnenoBanus - KyJlIbTypHO-MapKUPOBAaHHAS JIEKCHKA PYCCKOTO S13bIKA B aHTIIMICKOM
TEKCTe; 0OBEKT — COCOOBI €€ aHTJIOA3BIYHOTO OIIMCAHMS.

Kuaura «Hukomait u Anekcanapa» P. Mbaccu mocssieHa HMCTOpUYECKOW »moxe, Ha (oHe
KOTOpPOM TpOCIEKUBACTCS Cyap0a MOCIEIHEr0 PycCKOro MOHapxa. JlocTOBEpHOCTh ONMCaHMS
JEUCTBUTENIPHOCTH B KHHUIE JIOCTHTAeTCs 3a CYET IIyOOKOro M KpOIOTJIMBOTO H3Yy4YEHUS aBTOPOM
JOKYMEHTOB A3TOM JIOXH, MuceM, NHEBHUKOB laps Hukomas |, uneHoB ero cembu, apy3ed u
MOJJTUMHEHHBIX, HMH(OpMallMK, MOYEPIHYTOW B JMYHBIX OeceJax C 4JIeHAMH IApCKOW CEMbH,
CHACLIMXCS B AMUTPALUHU, U APYTUX PYCCKUX AIMUIPAHTOB.

B nanHoOI#i cTaTthe MbI paccMaTpUBaeM JIEKCHKY MPOU3BEIEHHS ¢ TOUKH 3PEHUS €€ KYJIbTYpPHOI
OpPHEHTALMH, TJE UHTEPEC Ul MCCIEN0BaHMS NPEACTABISIIOT KYJIbTYPOHUMbI-KCEHOHUMBI, TO €CTh
«S13BIKOBBIE €MHULIBI, UCIIOJIb3yEMbIE B KAU€CTBE HAMMEHOBAHUN BHEIIHUX (MHOS3BIYHBIX) KYJIBTYP»
[Kabaxuu 2001, c. 7]. Tak, B aHTJIMHACKOM 53bIKE KCCHOHUMaMH HEMELKOSI3bIYHOM KYJIBTYpPhI OyIyT:
«Berlin Wall», «Cathedral of St. Hedwigy»; ¢panimysckoit kyneTypsl — «Louvre Palace», «Notre
Damey; pycckoii KybTypsl — «tsar», «Peter the Greaty, «boyar). T'oBopst 00 0CBOCHHOCTH PYCCKO#
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JICKCUKH aHTJIMHCKUM S3BIKOM B aneioMm, CiIeayeT OTMCTUTh, YTO K CIOBAPHLBIM pCajiusiM MOKHO
OTHCCTHU JIMIIb HE3HAYUTCIBLHOC €C KOJIMYCCTBO, CPCAU KOTOPBIX 6OJII>LH€ BCCTrO0 UCTOPU3MOB U
peayuii TpaIUITMOHHOTO PYCCKOTO ObITa.

MGTOI[ CILJIOIIHOM BBI60pKI/I, KOTOPBIM MbI IIOJIB30BAJIUCh B HCCICAOBAHWH, I103BOJIACT
KOHCTAaTUPOBaTb, 4YTO JICKCHYCCKUC CAWHHUIBI, IIPpHU IIOMOIIKM KOTOPBIX AHTJIIMUCKUN 4YUTaTelb
3HAKOMMUTCA C pYCCKOfI KYHBTypOI;'I COCTaBJIAOT CICAYIOINHUE I'PyIIlbl KCCHOHHMMOB! 06I_HCCTBCHHO-
nommtudeckue (Oktobrist, Narodny Dom, Cheka, White Army, zemstvo, pogrom, stavka); 6bIToBbIe
(pridvorny, quadrille, batushka, troika, caftan, moujik, zakuski, balalaika); Tomonumsr (Glinka street,
Moika Palace, Gatchina, Arsenal on Liteiny, Krasnoe Selo, Khodynka); anrporionumsr (Repin, Felix
Yussoupov, Prince Scherbatov, Xenia, Annushka, Rasputin); penuruosnbie kceHoHuMmsbl (Lent,
Extreme Unction, Holy Communion, statets).

Bosrpmasg 4acTk 3TUX KCEHOHUMOB SIBJIIETCS HEOCBOSCHHOM aHTIMHCKUM SI3BIKOM U OIIUCHIBACTCS
ABTOPOM B OCHOBHOM IIPpU IMOMOIIX IIPAMOIO 3aMMCTBOBAHUA W KAJIbKUPOBAHUA. 3anMCTBOBaHHE B
JaHHOM CJly4dac HaunoOosee HpO,HYKTI/IBHHﬁ crroco0 O6pa3OBaHI/I$I KCCHOHHUMOB, ITOCKOJIBKY MMCHHO
9TOT CIIOC0O obOeceynBaeT MaKCUMAJIbHYIO TOUHOCTb IPH NCPCAavY€ UX UCTOYHUKOB U COXPAHCHUC
ayxa pYCCKOfI KYJBbTYPBL. Cnez[yeT OTMETUTH, YTO 3HAYCHHC OJHHX KCCHOHHMMOB CTaHOBHTLCS
IMOHATHO M3 KOHTCKCTA, KaK B CJIICAYIOIICM ITPCAJIOKCHUM:

- ...Pleve’s policy led to the most celebrated pogrom: a mob running wild in the town of
Kishenev murdured forty-five Jews and destroyed six hundred houses. .. (p. 94)

B npyrux ciydasx aBTOp mpuOeraer K JIONOJHUTEIBHOMY IOSCHEHUIO 3HA4YEHUs
HHOKyHLTypHOﬁ CAUHUILIBI. Kak IIpaBuJIO, HJIA 0003HaueHUS qYXKI0CTHU TOH WA MHOH JIEKCUUECKOH
CAWHUILIBI, UCITIOJIB3YCTCS KprI/IB:

- The secret of his disease was hidden and carefully guarded within the inner world of Tsarskoe
Selo, “the Tsar’s village” ( p. 111);

- Most of all he relished the simple cooking of the Russian peasant — cabbage soup or borchch
or kasha (buckwheat) with boiled fish and fruit (p. 120)

BTOpOﬁ o MpOAYKTHBHOCTH crrocod 06p2130BaHI/IH KCEHOHMMOB B AaHIVIMMCKOM S3BIKE —
KaJIbKUpOBaHHWEe. B Hamem ciydae B TEKCTe KaJbKHPYrOTCs reorpaduueckue Hassanus (Kievan
Russia), nanmenoBanust yauil: (Glinka Street), naumenosanust qopuos (Winter Palace), BonHCckHx
noapasaenenuii (Volinsky Regiment), ucropuueckux peanmuii (Cap of Monomakh , Window on
Europe) u mHorue apyrue.

B GonbimHaCcTBE MEPCUNCICHHBIX CJIY4YacB IIPpU (l)OpMI/IpOBaHI/II/I AHTJIOA3BIYHOI'O KCEHOHHMa
ABTOP OIrpaHUYUBACTCA KAJIBKUPOBAHWEM U JIMOIb HWHOrJa npn6eraeT K HIapaliCJIbHOMY
IIOAKJIIFOUYCHHU O (HO}ICHGHI/IIO BHCHIHCKYJIBTYPHOI'O 3Ha‘leHI/I$I) .

- ...Nicholas had wished to use for this purpose the eight hundred-year-old Cap of Monomakh,
a simple crown of gold filigree... (p. 52)

OI[HaI(O HanoOoee HHTCPCCHBIMU B ACIICKTC HAIICTO HCCICAOBAHUA TIPEACTABISAIOTCA
PEUTHO3HbIE KCEHOHUMBI, IMOCKOJBbKY OHH, B CHIIY KOH()ECCHOHAIBHBIX PACXOXKICHUH BHYTPU
XpHUCTHAHCTBA, OCBOCHBI HEPaBHOMEPHO. JIniib HeOoublIasi UX YacTh PETUCTPUPYETCS CIOBAPSIMH,
OCTaJIBHBIE HaxXOAATCsA Ha nepn(bepm/l aHTJINHCKOIO SI3bIKA. chepa peiurun  sABJISACTCA Hauoboee
JICNIMKAaTHOW B MEXKYJIBTYPHOM OOIICHUHM, U CJEIOBaTEIbHO, IOUCK crocoda oOpa3oBaHUs
KCEHOHMMAa CTAaHOBHUTHCS OCOOEHHO AKTYaJIbHBIM. HNmenno rpylia IMpaBOCIIaBHBIX KCCHOHHWMOB
OKa3ajach caMOM MHOTIOYHMCIIEHHOM IIO MNpEeACTAaBJICHHOCTH B HCCICAYEMOM AaHTJIOA3BIYHOM
IMPOU3BCACHNH. Ha IEPBOM MECTE IO YaCTOTHOCTHU y1'IOTp66J'I€HI/Ifl HaxXoOdaATCda €AUHUIBI CAKPAJIBHOI'O
OHOMACTHUKOHA:. 3JKKIC3MOHUMHU (HaI/IMeHOBaHI/ISI uepKBeﬁ, CO60pOB, YaCOBCH, MOHaCTBIpeP’I);
UKOHUMBI (HAaUMEHOBAHMsI WKOH); arvoaHTponoHuMbl (uMmeHa bora, boromarepu, CBATBIX);
€OpPTOHUMBI (HaMMEHOBAHUS MPaBOCIaBHBIX Mpa3gHUKOB). Ha BTopoM MecTe HaxoauTCs LEPKOBHO-
oor ocny;xe6Ha;1 JICKCUKA, KOTOpass BKJIKOYACT B ce0s1 HauMEHOBAHUS HCPKOBHBIX oor OC.IIy)KC6HBIX
MIPEIMETOB, KHUT, OJISSTHUS CBSIIICHHUKOB, HA3BaHMS YaCTEH Xpama, PUTYaJIOB U CIIYKO U T.11.

PaCCMOTpI/IM 0COOEHHOCTH HUCIIOJIB30BaHUA JICKCUKH HpaBOCHaBI/IH B KOHKPECTHOM
AHTJIOA3BIYHOM TCKCTC. TaK, dHAJIM3 TI0Kas3aJl, 4YTO IIpU OIHNCAHUHN I.IepKBeﬁ n CO60p0B P. Mbacen
npuberaer K pasHbIM crioco0am (GOpMHPOBAHUS SKKJIE3HMOHHUMOB. B OOJBIIMHCTBE cly4daeB 3TO
tpanciutepaius (Bogoroditsky monastery, Fedorov monastery, Soshestviya Church, Cathedral of
Our Lady of Kazan), mpuuyem wuMeHa COOCTBEHHBbIE B Ha3BaHUM MOIYT CTaBUTCS IepeN
KJ'IaCCI/I(I)I/IKaTOpOM HJIN IepeaaBaTbCsA 4Y€pe3 Of-). Bo Bcex stux nmpuMepax Ha6J'IIOI[aeTC${ OTCYTCTBUC
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IONBITKM JOHECTH JO aHIVIOA3BIYHOTO 4YMTAaTeNs MOTHUBALMI0 HAMMEHOBAaHUS XpaMoOB, YTO
OOBSCHSIETCS, Ha HaIll B3IJIAJ, KOHPECCHOHATBLHBIMU Pa3NuuusMU. Eciy B mpaBoCiIaBHOW KyJIbType
HAaMEHOBAHHME Xpama HMMeeT OOJIbIIOe CaKpajbHOE 3HAUYE€HHUE, TO B AHTJIMKAHCKOM XPUCTHAHCKOM
MUPE 3TO HE CTOJIb CYHIECTBEHHO.

Crnenyer OTMETUTh OJHAKO, YTO B TEX CIlIydasiX, KOI/la aBTOP OIKCBHIBAET OUYEHb BaKHOE
UCTOPUYECKOE COOBITHE U3 KU3HU CBOMX I'€pOEB, OH Ipuberaer k Oojee ymayHOMY crocoly - Jaet
TPAHCIUTEPUPOBAHHBI  BapUAHT HAa3BaHMUS, WCIHOIb3Ys IPU H3TOM TaKKE MapaUIeIbHOE
MOJIKITIOYEHUE:

- Moving into the Ouspensky Sobor — the Cathedral of the Assumption - where eighteen years
ago they had been crowned, the Tsar and the Empress prayed... (p. 266)

Ha Ham B3ruisizt, aBTOp He BCeria KOPPEKTHO yoTpeOIIseT JeKcuueckyro eaunuity «chapely, ne
YyBCTBYSI pPa3HUIIBI MEXIy YacOBHEH, IMpereraoM B OOJBIIOM XpamMe M JIOMAIlHUM XpamoM. B
pe3yabTare 3TOr0 y AaHIVIOSN3bIYHOIO YHUTATENsl MOXET BO3HUKHYTH HEMPAaBUIbHOE MOHHMaHHE
CYUIHOCTH W (YHKLUUH JAHOTO CaKpajbHOro 31aHus. Tak Hampumep, NMpU Nepeaaye aHTIHHCKUM
S3BIKOM 3HAUEHUsI PyCCKOTO KCEHOHMMA CJIEyeT [IOMHUTD, YTO B IIPABOCIAaBHOIN YaCOBHE (MOJIENIBbHE)
HET anTaps, CJIEIOBaTEIIbHO, TaM HENb3sl NPOBOJUTH HEKOTOPBIE IEPKOBHBIE ILIEPEMOHHH, B
4aCTHOCTH, BeH4YaHue. OHaKo B TEKCTE Mbl BUIUM CIIEAYIOLIMNA IPUMED:

- During the wedding ceremony in the chapel of the Winter Palace Alix stood to one side,
wearing a white muslim dress... (p. 30)

XapakTep ONMCaHHOW LEPEMOHUHU MO3BOJISET MOHATH, YTO PEUb MJET O MOJHOLEHHOM Xpame,
rJle €CTh HE TOJbKO HWKOHBI JJIsi MOJIMTBBL, HO M aiTapb C QHTUMHUHCOM, IJ/Ie IPAaBOCIIABHBIH
CBSIIIIEHHUK MMEET MPaBO COBEPIIATh TAWHCTBA, CIEAOBAaTENIbHO yrnoTpebieHue equauiibl «chapel» B
JTAHHOM CJTy4ae OIIMOOYHO.

Takue >e HETOYHOCTM HAXOJUM U B OIMCAHUM HWKOHMMOB, TOHSATHS YYXKIOTO s
Anrmukanckoit Llepku. Tak, HenpaBmwibHOe (HOPMHUPOBAHHE PYCCKOTO MKOHMMAaHa HAOIOacM B
CIICYIOIEM pUMepe, rae ukoHa boxxbeit Martepu repenaeTcst aBTOpOM CIIOBOM Picture:

- Over her chaise-longue hung a picture of the Virgin Mary (p. 117)

HerouyHocTh omucaHus JaHHOIO MKOHUMA AaHIVIMACKUM SI3BIKOM YyCYryOJsieTcs U CaMuM
HaMEHOBaHHeM UKOHBI. HecmoTps Ha To, uto B [IpaBocnaBuu ynorpebisiercs cinoBocouetanue JleBa
Mapusi, 0OHO OTCYTCTBYET B HOMHUHALIUAX HMKOH. 3/1€Ch aBTOpP, OYEBHMJHO IO HE3HAHUIO TPaJULUH,
HCIOJIb30BAJI AHAJIOT, IIUPOKO YoTpedisiemblit KaTommueckoi IEpKOBBIO.

KondeccronanbHble pa3auuusl OYEBUAHBI U B AHIVIOA3BIYHBIX HOMUHALMAX XPUCTUAHCKUX
npa3auaukoB Shrove-tide u Carnival Sunday. O6a npumepa ymorpebiaensl P.Macen uist onucanus
PYCCKOTO Ipa3IHuKa MacieHuIbl, OTHAKO NEPEBOAYUK WU YEJIOBEK, UMEIOIINNA COOTBETCTBYIOLIHE
¢doHOBbIE 3HaHMS B cdepe peTuruy, 3HAaeT, 4TO TPAJAUIMOHHbIE BapUAHThl, PEKOMEH]yeMble
nekcukorpadaMu, HENPUEMIMMbI, TaK KaK OHM HE SBISIOTBCS COOTBETCTBUSMM. JlaHHBIE
JIEKCUUYECKUE EIMHULBI OTPaKarOT CYIIHOCTh 3allaJIHO-XPUCTHSHCKOM TpPagULMM W OMNMCHIBAIOT
HECKOJIbKO MHOW MPa3HUK U MO MPOJIOJHKUTENIBHOCTH, U TIO CBOEH CYTH.

Kak Opu10 OTMEYEHO BbIIIE, BTOPYID IO YaCTOTHOCTU TPYIIY COCTaBJISET LIEPKOBHAs-
OorocinyxeOHasi JeKCUKa. B aHITIOA3bIYHOM ONMCAaHWM KCEHOHMMOB JAaHHOM IpyIbl HaOIronaeTcs
HauOoJblIlee KOJUYECTBO HE COBCEM KOPPEKTHBIX, @ MHOTJa M SBHO HEBEPHBIX CIIOCOOOB
npe3eHTanuu exuHul Pycckoro IlpaBocnasus. Cnenyer OTMETUTh OJHAKO, YTO HEMAJIO KCEHOHUMOB
oIucaHbl MaccH 10CTaTOYHO YOeTUTEIbHO.

PaccmorpuM KOHKpeTHbIM TpuMep. Tak, HECMOTpS Ha TO, YTO CJIOBO <«HMKOHOCTAC
¢bukcupyercs Jaxke CIOBapsIMU CPEIHEro o0beMa, B aHIVIOA3BIYHOM MHUPE OHO MAaJIOM3BECTHO 3a
npenesaMu Kpyra CIEeHUAIMCTOB U, CIEN0BAaTeNbHO, HyXJIaercs B moscHeHuH. [lostomy npu
MEPBUYHOM OMNHMCAHUM OTCYTCTBYIOILIEIO B AHIVIMHCKOM KyJIbTYpE TIOHSTHS aBTOP 3alMCTBYET
JAHHBI TEPMMH M UCHOJb3YeT ONEpalMi0 NapaleIbHOIO MOJIKIOYEHUS [UId TOSCHEHMS
MHOKYJIBTYPHOTO 3JIEMEHTA:

-From the icinostasis, a high screen before the altar,...blazed diamonds and emeralds and
rubies (p. 5)

OnHUM U3 pacpOCTPAHEHHBIX MPUEMOB, K KOTOPBIM ITPUOEraeT aBToOp MpH ONMUCAHUU «IYXKOM»
JUISL QHIJIMYaH JeUCTBUTEIILHOCTH, SIBIIAETCS MOAPOOHAs HKCIUIMKALIMS 3HAUEHHsI PyCCKOTo ciioBa 6e3
HOMHUHAILIMM TIPEIMETA, KOTOPBI HA3bIBAECTCS JAHHBIM CIIOBOM, KOHKPETHOM JIEKCHUYECKOW €IMHUIIEH.
OTOT €Hocod aBTOp MCIOJb3YEeT, B YAaCTHOCTH, IPU ONUCAHUU COOTBETCTBYIOLIEH KOHKPETHOU
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JICKCHIKH, HATIpUMeEP:
- Priests with long beards walked among the people, swinging smoking pots of incense (p. 5)
-Some carried crosses, icons and religious banners, others carried national flags and portraits of

the tsar (p. 97)

-...in the opposite corner were lamps which burned before a small icon (p. 317)

Bo Bcex Tpex mpumepax OorociyxeOHbIe mpeamersl [IpaBocnaBus (kaauio, J1aaaH, XOpyrBb,
JIaMHaI[a) HC Ha3BaHbl, a JHWIIb OINHWCAHbI, YTO HC JOACT QAHIJIOA3BIYHOMY 4YHUTATCIIO YCTKOI'O
MIPECTABICHNS O TE€X WM UHBIX JIEMEHTaX MPaBOCIaBHOM KyJIbTYpbl. OCOOEHHO XapaKTepHO B 3TOM
CMBICJIC TIEPBOE TPEUIOKEHUE, TAC Yy aBTOpa CBSIICHHUKUA «XOIUT CpPEAH JIIOJCH» BMECTO
«OCBSIIAIOT MKOHBI B XpaMe M MPUX0XKAH» U PAa3MaxHUBAIOT «TOPIIOYKAMHU C OJIaroBOHUSMI, YTO
CKOpee HAllOMHHAET BOCTOYHBIE pPUTYyalbHbIC OJaroBOHMS, a HE KaJAWIO W JaJaH, SBJSIOIIAECS
HEU3MEHHBIMH aTpUOyTaMH MPABOCIABHOMN IEPKOBHOM CITYKOBI.

OpHako caMble CHJIbHBIE KOH(DECCHOHANbHBIE PACXOXAEHUS, KOTOpble aOCOIIOTHO
HEJIOMYCTUMBI TPU ONHCAHUN «UYXKOW» KyJIbTYphl HAOMIOJAIOTCS B IMepeAaye CHelUalbHbIX
TEPMUHOB, KaK HallpUMep, JIUTYPrusi, SKTCHUS W Ap. Tak, HECKOJIbKO pa3 aBTOp YHOTPeOsieT
KaTOJIMYECKUI aHaIor «Mass» MPUMEHHUTENBHO K PaBOCIaBHOM ci1yx0e.

- ...Rasputin rose early and went to Mass (p. 318)

-on Christmas morning, the family crossed the public garden for early mass (p. 459)

JIro60i1 yenoBek, 3HaKOMBIH C MPAaBOCTABHON KYJIbTYpOl, MOWMET U3 MPUMEPOB, YTO PEUb UAET
O JINTYpPTWH, TJIABHOW IS BEPYIOIIETO YeNIOBEKa IEPKOBHOW CITY>KOBL. 3aMEHa IMPaBOCIABHOTO
TEpPMHHA Ha KaTOJIMYECKHH «Mecca» MPEACTaBIACTCS HaM HEIOMYCTUMON, MOCKOIBKY ATH MOHSITHS
He wuneHTH4yHbl. B KarommuectBe «Meccay SBJsieTCS JIMIIb YacTbiO OOTOCTY)KEHHS, KOTOpOE
COOTBETCTBYET IpaBOCiIaBHON EBxapucruu.

Jlpyroii mpuMep He MeHe MpHUMeYaTelIeH — 3aMeHa MPABOCIABHOTO TEPMHHA «EKTEHUS
AHAJIOTOM <JTUTAHUS», KOTOPHIA B OOJBIICH MEpPe COOTBETCTBYET KATOJMYECKOMY OOTOCITYKCHUIO,
SBJISISICH MOJIUTBOM JIATMHCKOM Mecchl. B pycCKOM sI3bIKe TEPMHHOM «EKTEHHUs» 00O3HAUYaeTcs psij
MOJIUTBEHHBIX TPOILICHUH BU3aHTHICKOTO OOrOCTY)KEHHUS, BO3IJIAIIAEMBIX JIUAKOHOM WM
CBAILICHHUKOM, Ha KaXKJI0€ M3 KOTOpBIX ciienyeTr oTBeT «l'ocnonu, mommityit», «llomait, I'ocioguy,
w «Tebe, l'ociogn». B Karonuiusme nuranust - BUA MOJIUTBBI, KOTOPBIA MOETCS WU YUTACTCS BO
BpEM TOPKCCTBCHHLIX PCIMIMO3HBIX HpOHCCCHﬁ. Kak BUIUM (1)YHKI_II/II/I C€KTCHUU U JIMTAaHHUN
pas3JIM4HbI, YTO Tpe6yeT, B CBOIO O04YCpCAb, TIIATCIBHOCTU BLI60pa TCPMHUHA [JIA OIIKMCAaHHA
WHOSI3BIYHOTO KCEHOHHUMA.

- Between listening to chant of the litany... she stole side glances at the sixteen-year-old
Tsarevich Nicholas (p. 30)

[TonBo/sE UTOTH BBIIEU3IIOKEHHOMY, CIEIYET €Ile Pa3 OTMETUTh, YTO MPH OMUCAHUU «TYIKOM»
KYJBTYPbI HCO6XO)II/IMO O4YCHb BAYMYUBO U OCTOPOKHO IMOAXOAUTH K q)OpMI/IpOBaHI/IIO KCECHOHHUMOB B
KaXXJIOM KOHKPETHOM cllyuae. Benb OoT aBTOpa, MPEACTaBISAIONIETO YYKYIO KYIbTYpY, BO MHOTOM
3aBUCHUT TIOHUMAaHHE €€ MHOS3BIYHBIM unTaTenieM. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs PeTUTrno3Hoi chepsl, riae
aHIMIMKACKUN SA3bIK B MpHiiokeHuu K [IpaBocnaBuio pa3paboTaH AOCTATOYHO €1ab0, YTO B YCIOBUSIX
€ro JOMUHHPOBAHHS Ha MHUPOBOH apeHe MOKET MPHUBOAMTH K HEXeJIaTelIbHBIM SIBJICHUSM B cdepe
MEXKYJIbTYPHOU U MEKKOH(PECCHOHATbHOW KOMMYHHUKAIIHUH.
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